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The CEFTrain Project web site User Manual

General introduction

The overall structure of this “User Manual” reflects that of the CEFTrain web
site, as shown in the following tree-diagram. A plus sign (+) indicates lower-level
pages.

""" orie CEF T rain Project
|| Project description
=[] Partrier institutions
----- ] Partner Institutions
----- ] Project Partners
----- "] Project Evaluators
&[] Getting to knaow the CEF
----- ] “what iz the CEF?
----- D Approach adopted
Ea---D |zer groupz
----- "] The CEF document
----- (] The CEF: & historical overview
=-{_] Familiarisation
] Introduction
ED llustrative scales: the core of the CEF
g Where do the scales come from?
ED How are the descriptars formulated
[ Contests of use for the CEF
ED Scales for multiple purpozes
EID Introductony activities with the scales
ED Agzegz your own foreigh language competency
ED Reconstruct a scale
EED [ntroducton azzignment
&-{_] Training area
-] Communicative activiies

Diagram 1. CEFTrain web site structure to the third level

As you move through this document, you will discover some different formats,
different colours, and different styles. Each of these formata, colours and styles is
directly linked to the overall structure of the CEFTrain web site. These differences
are meant to help you to quickly identify the different layers or strata of information
which are presented throughout the site. This means that when you find a heading
of type 1, i.e., black, bold, small capitals, aligned left, as in example 1:
PROJECT DESCRIPTION
you are working with one of the five main sections of the CEFTrain web site.
Instead, when you find a heading of type 2, i.e., black, bold, normal, indented one
space, as in example 2:

What is the CEF?
this tells you that you are working with a subsection of one of the five main
sections.

When the colour of the word changes, and you find a heading of type 3, i.e.,
brown, bold, normal, indented two spaces, as in example 3:

Language teachers
this shows you that you are in a deeper subsection (a sub-subsection), and are
going into more detail on the topic of the subsection.
As you get into more depth on the topic, you find a heading of type 4, i.e., brown,
bold, normal, indented three spaces and underlined, as in example 4:
Productive activities and strategies




You are in the deepest sub-level when you find a heading of type 5, i.e., brown,
normal, indented four spaces, as in example 5:

Aural reception
this is the point where you begin to work with the many specific CEF scales related
to the different communicative language skills and competences. Here you can
become familiar with using the scales.

To summarise the above, the overall visual structure of this written document
looks like this:
PROJECT DESCRIPTION
What is the CEF?
Language teachers
Productive activities and strategies
Aural reception.

Following “Familiarisation” with the CEF scales, you find the “Training area”
which is the final section. This provides the opportunity for you to practice using
and applying the scales in different contexts.

Throughout this document, all useful hints are provided in the following
manner:

Useful hint:
Click on "Getting to know the CEF" to get back to the list of sub-sections.

so as to be quickly identified even in a print-out.

To conclude this brief “Introduction”, here are some general hints which can
help you save time while you work.
General hints:

1. Use the (plue header-bar / banner) to access the different sections

CEETrain|Project;

CEFTrain {Common European FrameworR\gf Reference for Languag

Home > Getting to know the CEF > Familiarization > Training area

Getting to know the CEF

Educational planners and
User groups

© Language teachers The CEF helps you to draw up cur
€ Student teachers offering insights into
Language learners
€ Textbook writers & what needs to be learned
£ Test writers {Ch. 4 Language use and th
© Educational planners userflearner's competences
and administrators & planning language educatio

[Ch. 8 Linguistic diversificat

Refer to the(left-hand meny on the web page to access the different sub-sections




2.

If you are in a sub-section and want to get out,

(i) click on th, or @ section button in the blue header-

bar / banner

' CEFTrain Project - Mozilla Firefox

File Modifica Visualizeza Yai  Segnalibr

tument 7 0

y A

<E| i |:> = @ @ @ Ii_i i):a’a’dev.datafisher.c:om.-"c:e%in.-"index.php.1?1.html j @ Wal I@,

’ Come iniziare L:vl Ultime notizie ’ Moia Italia ’ Farurn di aiutol

> Getting to knov the CEF >

Getting to know the CEF

User groups

© Language teachers

© student teachers

0 Language learners

© Textbook writers

0 Test writers

0 Educational planners and
administrators

Familiarization > Training area

Language teachers

The CEF provides basic concepts for your work by giving insights into:

® what language proficiency is
(CTh. 5 The userflearner’s competences)
® how languages are used
(Ch. 4 Language use and the language userlearner)
® how languages are learnt
(Ch. B Language learning and teaching)
® principles for planning teaching
(Ch. ¥ Tasks and their role in language teaching & Ch. 8 Linguistic
diversification and the curriculum)
® principles for assessing learning outcomes
(CTh. 2 Assessment)

Completata

RN

or

(ii) click on the Internet('back button")in the upper left-hand corner of

the screen.

Ei

difica Mizualizza “ai  Segnalbri 5S¢

P

-8 0 D0

Mﬂiziare L:.' Iltirne notizie " M aozilla [tali

CEFTrainiProject

CEFTrain (Common European Frame

Home > Gettingto know the CEF




The CEFTrain Project web site

What follows is an illustrated walk-through of the CEFTrain Project web site. The figures
included are to help you visualise where you are in the site in relation to the overall structure of the
contents. The colours used in the figures are to help you identify related sections and subsections.
Please remember that they are independent of the colours used in the text of the document and
already explained in the “Summary introduction” on the previous three pages.

HOME
The figure below shows you the main structure of the CEFTrain Project web site..

—
Hame C..

1
—r
Projectd... Fartneri... Getting 1... Farmiliari... Training ...

w w w -
] [+ +] ]

Figure 1. The main structure of the CEFTrain Project web site.

As you move through this part, you find links to the following sections:
PROJECT DESCRIPTION
PARTNER INSTITUTIONS
GETTING TO KNOW THE CEF
FAMILIARISATION
TRAINING AREA

Reading Figure 1 from left to right, the first two sections mentioned ("PROJECT DESCRIPTION", and
"PARTNER INSTITUTIONS") provide an overview of the CEFTrain Project and those involved in it
i.e. CEFTrain Project Partner Institutions, CEFTrain Project Partners & Contributors, and

CEFTrain Project Evaluators; the (&)’ in the black circle indicates the presence of subsection/s
(Fig. 2).

Familiari... Training ...
w w
L+ L]

Partner|... ProjectP... FrojectE..

Figure 2. Highlighted detail of the CEFTrain Project Partner section.



GETTING TO KNOW THE CEF

The core part of the CEFTrain web site is contained in the remaining three sections
(GETTING TO KNOW THE CEF, FAMILIARISATION, TRAINING AREA) constitute the actual
CEFTrain Project as such (Fig. 3).

Getting t... Farmiliari... Training ...

o o o

Figure 3. Highlighted detail of the final three CEFTrain sections.

Information on what you find in these sections, as well as how to work through them, is provided
here below.

GETTING TO KNOW THE CEF:

The following figure (Fig. 4) shows you the structure of the “GETTING TO KNOW THE CEF”
section.

[ e e———
Projectd... Projectp.. Getting t... Familiari... Training ...
v v hd hd
L] | L] L]
| = = . i T i : .
Whatist Approac User gra. || The CEF. || The CEF.

—

Lémguag | Student t Languag Textbook. Test writ. Educatio

Figure 4. Highlighted detail of the overall “Getting to know the CEF” section.

You can click on "GETTING TO KNOW THE CEF" in the left-hand menu, or on "GETTING TO KNOW
THE CEF" on the blue header-bar / banner to start.

GETTING TO KNOW THE CEF
In this section you find the following subsections:
What is the CEF?
Approach adopted
User groups
The CEF document
The CEF: A historical overview

What is the CEF?

This sub-section briefly tells you what the CEF describes and defines. It also provides a link to the
CEF document.



Approach adopted
Here you find some brief information about the approach to general and communicative language
competence which is used in the CEF.

User groups
This sub-section provides links to specific information for each of the different groups that use,
and/or refer to, the CEF. These include:
Language teachers
Student teachers
Language learners
Textbook writers
Test writers
Educational planners and administrators.

Useful hint:
Click on "Getting to know the CEF" to get back to the full list of sub-sections.

The CEF document
Important:
When you click on this sub-section, you open a new web page.
This is the Council of Europe's (CoE) web page with links and information on the CoE’s
publications including the Common European Framework of Reference for Languages. Here you
can access and/or download the CEF document. Other information and links are included on this
web page.

N.B. To exit this web page, close the web page from the top right-hand corner of your screen
by clicking the "x". This brings you back to the CEFTrain Project web site.

The CEF: A historical overview
In this sub-section you find some information on how the CEF document developed from its initial
stages (1971) to what we have today.

Useful hint:
To move to the next section, go to the blue header-bar / banner and click on
"Familiarisation".




FAMILIARISATION
Figure 5 below shows you the overall structure of the “Familiarisation” section with some

subsections exploded.

Home C.

h . .
Praject o Project p. Getting t Farmiliari Training

- - . d -
L] L L]

I I N | | E— I
Introducti lilustrativ. Where d How are Contexts. Scales . Introduct.

- ~ ~ -
L L]
| | | | N | I
The six what ma Commu Commu ASSESS Y. Introduct
b v - b4 5. -
L L] L L] L L

~
v
L]

Figure 5. Highlighted detail of the overall “Familiarisation” section.
As you move through this section, you find links to the following subsections:

Introduction

Illustrative scales - the core of the CEF
Where do the scales come from?

How are the descriptors formulated?
Contexts of use for the CEF

Scales for multiple purposes
Introductory activities with the scales

Introduction
This sub-section explains how the "Familiarisation" and "Training area" sections help to ensure that
we share a common understanding of the CEF’s principles and language scales.
It also provides a link to the Council of Europe’s Language Policy Division (Strasbourg), and
information about the work done by the CoE in relation to the fields of Language learning, teaching
and assessment, together with the information and/or links to the relevant publications i.e. the
Manual, Reference Supplement, and the ELP, respectively.

! Mozilla Firefox
Eile  Modfica Visuaizza Wai  Seanslibri  Stumerti 2 o

@ [T W T JE /Cultural_C: Lo ~| © vai [[GL

ouncil of Europe

rch | Contact us | About Council of Europe |

| The Europe

co-operation

of cultura

o Common European Framework of Reference ™

@ Manual for relating Language Examinations to CEF

¥ Languages o European Language Portfolio
EcmL

Completata - Ny 2

Useful hint:
If you open the link to the CoE web site, remember to click the @ button to
return to the CEFTrain web site.
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Illustrative scales - The core of the CEF
When you click on this link, there is a short description of the purpose of the CEF. This sub-section
is further divided into:
The six Common Reference Levels
What makes the difference between the levels?

The six Common Reference Levels
Here in Figure 6 you find the description of the six scales which refer to global linguistic
competence.

I E— ]
Introducti... INustrativ... Where d.l

e
L+
] ||

The six ... Fosit

-~ e
| L]
AT - A2 B1 - B2 c1-C2

Figure 6. Highlighted detail of the overall six Common Reference Levels

Useful hint:
To exit this description, click on "lllustrative scales” and then click on: "What makes

the difference between the levels?".

What makes the difference between the levels?
Here in Figure 7 are eight links to the descriptors (the 6 distinct levels + the 2 intra-levels A2+,
B2+) which help you to learn more about the distinctive features which characterise each of the

levels.
=
Figure 7. The difference between the levels
Useful hint:

When you are finished with this sub-section and want to move on, you can click on
"Familiarisation". Under this section, select "Where do the scales come from?".

11




Where do the scales come from?
This sub-section tells you where the scales for the Common Reference Levels in the CEF come

from, and when and how they were developed.
It is further divided into:

Levels C1 -C2
Levels B1 - B2
Levels A1 - A2

each of which has a link with a related explanation, as shown in Figure 8.

ustrativ...

h D4

7 T - T =
Levels A Levels B... Levels ...

Figure 8. Where the scales come from

Useful hint:
To exit this sub-section, click on "FAMILIARISATION"; under this section, you can then
select "How are the descriptors formulated?”.

How are the descriptors formulated?
This sub-section, as shown in Figure 9, provides information about, and definitions for, the relevant
features of descriptor formulation i.e. Positiveness, Definiteness, Clarity, Brevity, and
Independence.

| s EEaa [ N

[NMustrativ... Wihere d... Howe are .. Contexts... Scalesf..

- - - -
L+ L+ L+
FPositiven... Definiten... Clarity Brewity Indepen...

Figure 9. How the descriptors are formulated

Useful hint:
To exit this sub-section, click on "FAMILIARISATION". Under this section, you can then
select “Contexts of use for the CEF”.
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Contexts of use for the CEF
This sub-section, as highlighted in Figure 10, provides a graphic presentation of the reasons why the

scales/reference levels are useful in a series of professional contexts.

Familiari... Training ...

| o E—

Scales f.. Introduct...

- -
L L

Figure 10. Contexts of use for the CEF scales

Useful hint:
To move on, simply click on "Scales for multiple purposes"” in the left-hand menu on

the same page.

Scales for multiple purposes
The sub-section, as illustrated in Figure 11, graphically illustrates the comprehensiveness of the

CEF and the interaction of the different elements of language use and learning in the CEF.
This sub-section also contains:

Communicative language activities and strategies
Communicative language competences.

(——_——-aGbG>cTa___ Bk

re d.. How are . Contexts... Scales .. Introduct..

Producti.. Receptiv... Interactiv... Linguisti... Sociolin...

HR

(1] a [+

Figure 11. Highlighted detail of links to subsection “Scales for multiple purposes”

Communicative language activities and strategies
This sub-section, as can be seen from the above figure and from the illustration on the web page, is
further divided into:
Productive activities and strategies
Receptive activities and strategies
Interactive activities and strategies

13




Each of these three subsections contains a series of links to the related CEF tables containing the
relative information.
As can be seen from Figure 12, Productive activities and strategies, in turn is further divided into:
Oral production
Written production
Production strategies.

Producti.. | Receptiv..  Interactiv..

| L Lt
Lt L] Lt

Figure 12. Highlighted detail of links to CEF scales for “Productive activities & strategies”

Oral production
with links to the five different specific scales for oral production, as shown in Figure 13.

il
1]

Figure 13. Highlighted detail of links to CEF scales related to “Oral production”

Useful hint:

Use the Internet "back button" to return to the last-mentioned sub-section-level; to
move on, click on “Productive activities and strategies”, and then on “Written
production”.

Written production
with links to the three different specific scales for written production, as shown in Figure 14.

14




b 4 -
L+

.Figure 14. Highlighted detail of links to CEF scales related to “Written production”

Useful hint:
Use the Internet "back button" to return to the last-mentioned sub-section-level; to
move on, click on “Productive activities and strategies”, and then on “Production
strategies”.

Production strategies
with links to the three different specific scales for Production strategies, as shown in Figure 15, i.e.,
Planning, Compensating, Monitoring and Repair.

Producti... Receptiv... Interactiv...

— y - Py -
| L+ ] L+
- B

-

L) L+ |

Figure 15. Highlighted detail of links to CEF scales related to “Production strategies”

Useful hint:
To move on, click on "Communicative language activities strategies" in the left-
hand menu. Then, click on "Receptive activities strategies”.

Receptive activities and strategies
This sub-section, as shown in Figure 16, graphically presents the different elements involved, and is

further divided into:

Aural reception
Visual reception
Audiovisual reception
Reception strategies.

15




[ ]
Froducti... Receptiv... Interactiv...

w w -
] | [+]
] ]
Aural rec... Audiovis...
w - - -
L] (] (+] ]

Figure 16. Highlighted detail of links to CEF scales for “Receptive activities & strategies”

Aural reception
with links to the five different specific scales for Aural reception / Listening, as in Figure 17.

[—] ——
Audral rec... Audiovis...
) —
- -
o o

o,
L]
I | I
Owerall li... Linderst Listenin... Listenin Listenin

e 7

Figure 17. Highlighted detail of links related to CEF scales for “Aural reception / Listening”

Useful hint:
To move on, click on "Receptive strategies” and then on "Visual reception”.

Visual reception
with links to the five different specific scales for Visual reception / Reading, as shown in Figure 18.

Aural rec... Audiovis...

Figure 18. Highlighted detail of links related to CEF scales for “Visual reception / Reading”

Useful hint:
To move on, click on "Receptive strategies"” and then on "Audiovisual reception”.

Audiovisual reception
with a link to the specific scale for Audiovisual reception / Watching TV, film, as in Figure 19.

16




Audiovis...

[
Wiatchin...

Figure 19. Highlighted detail of link to CEF scale for “Audiovisual reception”

Useful hint:
To move on, click on "Receptive strategies” and then on "Reception strategies".

Reception strategies
with a link to the specific scale for Reception strategies i.e. Identifying Cues & Inferring (Spoken
and Written), as shown in Figure 20.

Figure 20. Highlighted detail of link to CEF scale for “Reception strategies”

Useful hint:
To move on, click on "Communicative language activities and strategies" in the left-
hand menu. Then, click on "Interactive activities and strategies".

Interactive activities and strategies
This sub-section, as seen in Figure 21, graphically presents the three different elements involved:
Spoken interaction
Written interaction
Interaction strategies.

—

Receptiv. .

]
Interactiv...

Spoken ... Interactio...

hd hd
[ +] [ +)

D 4

Figure 21. Highlighted detail of subsection on “Interactive activities & strategies”
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Spoken interaction
with links to the nine different specific scales for Spoken interaction, as in Figure 22.

[ S—— EE—

Spoken i... Interactio. ..

Infarmati... Interiew. ..

Cverall 5. Underst... Convers... Infarmal ... Goal-ori... Transact..

Figure 22. Highlighted detail of links to CEF scales for “Spoken interaction”

Useful hint:
To move on, click on "Interactive activities and strategies”, and then on "Written

interaction".

Written interaction
with links to the three different specific scales for Written interaction, as in Figure 23.

o ——

Spokeni... Interactio...

Figure 23. Highlighted detail of links to CEF scales for “Written interaction”

Useful hint:
To move on, click on "Interactive activities and strategies”, and then on "Interaction

strategies”.

Interaction strategies
with links to the three different specific scales related to Interaction strategies, as seen in Figure 24.

— i
Spokeni... Interactio...
.
L+

Figure 24. Highlighted detail of links to CEF scales for “Interaction strategies”
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Useful hint:
To go to the scales related to language competence, click on "Scales for multiple

purposes”, and then on "Communicative language competences".

Communicative language competences
This sub-section, as shown in Figure 25, graphically presents the three different elements involved:

Linguistic competences
Sociolinguistic competence
Pragmatic competences

E— [—

COmimu... Commu...

-
|+ N )

Figure 25. Highlighted detail of subsection on “Communicative language competence”

Linguistic competences
with links to the six different specific scales for Linguistic competences, as seen in Figure 26.

_i

Linguisti... Sociolin...

- - -

| @ L+
géneral l.. Yocabul... Vocahul. . Gramma... Fhonolo... Orthogra...
o

Figure 26. Highlighted detail of links to CEF scales for “Linguistic competences”

Useful hint:
To move on, click on "Communicative language competence"”, and then on

"Sociolinguistic competence".

Sociolinguistic competence
with a link to the specific scale for Sociolinguistic competence, as shown in Figure 27.
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S
Socialin...

& ]
Saocialin...

Figure 27. Highlighted detail of link to CEF scale for “Sociolinguistic competence”

Useful hint:
To move on, click on "Communicative language competence"”, and then on

"Pragmatic competences".

Pragmatic competences
with links to the six different specific scales for Pragmatic competences, as seen in Figure 28.

- ———

Linguisti... Sociolin...

Figure 28. Highlighted detail of links to CEF scales for “Pragmatic competences”

Useful hint:
To move on, click on "Familiarisation”, next click on "Introductory activities with the

scales".

Introductory activities with the scales
This sub-section, as shown in Figure 29, helps you to get more familiar with the scales by getting
you to do three activities:
Assess your own foreign language proficiency
Reconstruct a scale
Introductory assignment: Assessment of task and performance level.
—

Scalesf..

]
Intraduct...

Figure 29. Highlighted detail of subsection on “Introductory activities with the scales”

o4
@4
o4
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Assess your own foreign language proficiency
As you can see from Figure 30, in Activity 1: "Assess your own foreign language proficiency", you
have the CEF self-assessment scales for the five communicative activities:
Listening, Reading, Spoken Interaction, Spoken Production, and Writing.

<:2| & E:> i f:_) @ Iu hitp: #¢dev datafisher. com/ceftraindindex. php. 190, html j @ Wai I@, ‘ - P X

=

a

Listening Reading Spoken Interaction Spoken Production Writing

| have no difficulty in understanding any kind of spoken language,
whether live or broadcast, even when delivered at fast native
2 |speed, provided | have some time to get familiar with the accent.

| can understand extended speech even when it is not clearly
structured and when relationships are only implied and not

4 |signalled explicitly. | can understand television programmes and
films without too much effort.

I can understand extended speech and lectures and follow even
complex lines of argument provided the topic is reasonably

2 |familiar. | can understand most TV news and current affairs
programmes. | can understand the majority of films in standard
dialect.

| can understand the main points of clear standard speech on familiar matters

regu-larly encountared in work, school, leisure, etc. | can understand the
main point of many radio or TV programmes on current affairs or topics of

1 personal or professional interest when the delivery is relatively slow and

clear,

| can understand phrases and the highest frequency vocabulary re b
-lated to areas of most immediate personal relevance (e.g. very
2 |basic personal and family information, shopping, local area,
employ-ment). | can catch the main pointin short, clear, simple
messages and announcements.

| can recognise familiar words and very basic phrases
ron-remina myeslf my familv and immediate ronerate

Y E Y B Y B Y R

Figure 30. CEFTrain web site screen shot: “Assess your own foreign language proficiency”

You are asked to assess your own foreign language proficiency for a language of your choice
(preferably, a second or third foreign language), by going through the scales for each of the five
communicative activities to generate your linguistic profile in that language (see Figure 31 below):

i+ CEFTrain Project - Mozilla Firefox

Fie Modiica Visuslizza Wai Segnalibi  Stumenti 2

<a - b - & ) ) [ hptvdev detefsher comcetusin/indes php. 180 il =1l © vai [ICL
ome iniziare [y Ultime notizie ozilla ltalia orum di aiuto
B Comei G Ll B Mozila ltalia B F di
§ Profile =
c2

1 /__/ \

Lettura dev datafisher com

Figure 31. Example of a “linguistic profile” generated in the CEFTrain module

21



Useful hint:

To move on, click on "Reconstruct a scale".

In Activity 2:

Reconstruct a scale

"Reconstruct a scale", you are asked to select one of the five language activities, as
shown in Figure 32 below.

@-p-85 0 Ff |u http://dev. datafisher. cam/ceftrain/index. php. 191, htm

i © vai [CL

ICEETrainEroject]

CEFTrain (

Home >

Familiarisation

Introductory activities with
the scales

Reconstruct a scale

© Listening compr

Getting to know the CEF >

k of Reference for Languages in Teacher Training)

Familiarisation > Training area

Reconstruct a scale

Choose a communicative activity and try to reconstruct a scale. You can
compare your atternpt to the CEF scale

Listening comprehension

Reading compr

Reading comprehension

© Spoken production
© Spoken interaction
© written production

Spoken production
Spoken interaction %
Written production

@ Council of Europs

Figure 32. CEFTrain web site screen shot: Reconstruct a scale

As a concrete example, let us take a look at Listening comprehension. In the next step, you try to
reconstruct a scale. Finally, you can compare your attempt to the calibrated CEF scale (Figs. 33a,

and 33b).

@--8089 |u it/ /dev. datafisher com/ceflrain/indes. php 267, himl

5| Ova G

-8 x

Familiarisation

the scales
Reconstruct a scale

© Listening
comprehension

© Reading comprehension

© Sspoken production

© Spoken interaction

© wiritten production

Introductory activities with

Listening comprehension

This is the scale for averall listening comprehensian, but its nine level descriptors
(A1 t0 C2) have been cut up and jumbled

If you would like to have a ook at all the descriptors, you need to scroll down the

When you move your mouse on one of the coloured balls, a box with the
descriptor will appear. Read the level descriptions carefully and drag the balls into
the correct orderfrom highest an the left to lowest on the right. When you have
finished, click on "Show solution’ and you will see how well your solution matches
the original CEF scale. If you click an Reset, you can da the task again.

900000000Q 9

Can undersiand the main ideas of propositnally and Inguistically complex speech
on both concrete and abstract topics delivered in  standard dialect, inciucing
technical discussions in histher field of specialisation. Can follow extended speech
anc complex lines of argument provided the fopic is reasonably familiar, and the
direction of the talkis signposted by explcit markers.

Show solution Reset

Gan understand the main ideas of propositionally and linguistically
camplex speech on both concrete and absiract topics delivered in a
standard dialect, including techrical discussions in hisfher field of
specialisation. Can fallow extendsd speech and complex lines of
argument provided the topic is reasonably fariliar, and the direction of

+ CEFTrain Project - Mozilla Firefox EEIE
Fie Modfica Viuaizza Vai Segnalii Stumeni 2
v 0 - ) () E0) [0 oty datafher comcefrainindes pp 283 il 5 O va [c
B Come iniziare. () Utime notizie. @ Moills halia @ Forum di aitta
Reconstruct a scale to C2) have been cut up and jumbled <
© Listening comprehension If you would like to have a lnok at all the descriptors, you need to scroll down the
© Reading comprehension
© Spoken production
© Spoken interastion When you move your mouse over one of the coloured balls, a box with the
‘Written production descriptor will appear. Read the level descriptions carefully and drag the balls into
the correct order from highest on the left to lowest on the right. When yau have
finished, click on "Show solution' and you will see how well your solution matches
the original CEF stale. If you click on Reset, you can do the task again
c2 C1 B2+ B2 B1 A2 Al
c2 C1 B2+ B2 B1 A2 A1 %
Hide salution Reset
. Can produce simple mainly isolated phrases about peaple and places.
MM Can reasonably fluently sustain a straightforward description of one of @ |

Lettura dev.datafisher.com

Figures 33a & 33b. Screen shots from CEFTrain web site: “Reconstruct a scale”

If you want to, you can do this for all five communicative language activities [&.

Useful hint:

To move on, click on "Introductory activities with the scales”, and then on
“Introductory assignment".
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Introductory assignment
In Figure 34, you find the overall structure for the “Introductory assignment”.
In this third activity: "Introductory assignment", you select the level (A1-B1+/B2-C2), (Fig. 35a &
35b) at which you want to work, as well as the area (Listening, Reading, Speaking, Writing).

— =
ASSeSS Y. Intraduct. .
h w w
® ® |

Listening Reading Speaking Wiriting Listening Reading Speaking Writing

Figure 34. Overall structure of the “Introductory assignment”

To continue with the “Introductory assignment”, just follow the instructions as they appear on the
web page and make your choices, in order to complete the assignment.

Select Level

A1-B1+

B2-C2

Figure 35a. CEFTrain web site screen shot: “Introductory assignment”

( Reading )

ks
Writing

Speaking

| |
T g
| )

Figure 35 b. Screen shot: Communicative activities from “Introductory assignment”

23



A note to users:

Dear User,

Good luck with your try:-)

If you get it right, then "Congratulations!”.

If you get it wrong, "Don't worry - that's why this Training Module exists. It's to help you get
familiar with the scales, and feel confident about what they mean and how to use them.
Remember: Practice makes perfect!

The scales are sometimes quite complex, and we all need to check our knowledge of
them, as well as our familiarity with them. It's not easy at first, but it helps us to really
understand them.

So, persevere, and Good Luck!".

Best regards,
The CEFTrain team

To summarise thus far, the following figure (Fig. 36), is a compact summary of the first four
sections of the CEFTrain Project, excluding the “Training area” which appears in the next section.

Figure 36. Compact summary of sections 1-4 of the CEFTrain web site

When you are finished with this section and want to move on, you can click on "TRAINING
AREA" on the blue header-bar / banner to go to the training section.
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TRAINING AREA

The approach used in this section is similar to the previous section. In the “Training area”
you find the “Instructions” for each type of communicative activity (Listening, Speaking, Reading,
Writing), together with the actual activities.

Communicative Activities
Here, in Figures. 37a & 37b, is the overall structure of this section:

Home ...

-

I BRI I B [
Praojectd... Froject p... Getting t... Farniliari...

-
L]

Figures 37a. “Training area” structure screen shot

(CEETrain|Project]

CEFTrain (Common European Framework of Reference for Language

Home > Getting to know the CEF > Familiarisation > Training area

Training area

Training area
© communicative Activities

These instructions concern all the

Figures 37b. CEFTrain “Training area” screen shot

Communicative Activities

There are a total of forty-one communicative activities associated with different levels of:
Listening (8), Speaking (13), Reading (9), and Writing (11).

How to proceed:

First, read the "Instructions" carefully. Here follows an example of the type of “Instructions” you
find. This example is for Listening (Fig. 38), and guides you through the different steps involved in
the “Training area”. In each of the communicative activity areas, please remember to refer to the
specific “Instructions”, as they vary according to the specific reference scales.
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LISTENING

These instructions concern all the listening activities. Read them carefully and then choose
which activity you wish to work on.

Step 1: Get familiar with the task. Read the instructions and listen to the audio/video file.

Step 2: Rate the sample will all the relevant scales that will be shown on the screen.
First rate the scale on the screen

Click on the descriptor you have chosen

Click on “Select”

After checking the instant feedback, click on “Next”

Use the same procedure to go through the other pre-selected scales

Step 3: Read comments that justify the CEFTrain ratings, if available.

Step 4: The program keeps track of your answers. To compare your own ratings with those of
CEFTrain, click on “Scales” and then on “Next”. If only one descriptor is highlighted in a
green area, your choice matched that of CEFTrain. Otherwise, your choice appears as a
second highlighted area.

Step 5: Go to “Specifications”; it gives information on the school sector, age-group, and other
task parameters.

Please note that you can always come back to this page by clicking on “Instructions”.

Figure 38. “Instructions” for Listening

Second, go to "Communicative Activities".
Select the type of communicative activity area (Listening, Speaking, Reading, Writing) with
which you want to work.
Select a task in that area.
Work through the task from beginning to end as instructed (e.g., Fig. 39).

Instructions Sample Scales Comments Specification

Figure 39. Screen shot from CEFTrain “Training area” communicative activities menu

You can work through all the communicative activities (“Samples”) from the different areas and
levels at your own pace. As you work through the sample, you are asked to complete the task. The
next step asks you to select what you think is the appropriate level from the list/s of relevant scales
with which you are presented. As you make your selection, you get immediate feedback. At times
you will agree with the CEFTrain team, and on other occasions you may differ in your opinion. In
order to help you understand why the CEFTrain choose a specific scale, sometimes “Comments”
are available (Figure 40) to inform you how a specific conclusion was reached within the CEFTrain
Project.

Instr

pl Scales Comments Specification

CEF  level assigned by CEFTrain project: A2

Figure 40. Detail of screen shot from a sample “Comments” section of the “Training area”
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The detailed information or specifications related to the individual communicative activities are
found under “Specifications”, as shown in Figure 41.

Instructions Sample Scales Comments Specification
Task Specification
Domain/Topic and Personal/ House and home/Location of own home
Content
Length 16 seconds
Text sourcelAuthenticity | Genuine/interpersonal dialogues and conversations
Grammar Mostly simple sentences
ocabulary Mostly simple words
Text speed Mormal
Number of participants | Two
Accent/Standard Standard
Clarity of articulation Normally articulated
How often played As many times as required to complete the task
Task type Selected response/multiple choice
Operation Recognise and retrieve explicit detail
Context of use/ Classroom activity intended for use with leamers at
Target group age 16+

Figure 41. Unnamed sample of “Specifications” from a communicative activity

Depending on the communicative activity type with which you are working, you may find a profile
for what you submit when you select from the different scales. An example from a Speaking
communicative activity is provided in Figure 42.

+ speaking_1.swf (Dggetto application/x-shockwave-flash) - Mozilla Firefox

1 hup://dev dat

Instructions Task  Sample Scales  Profile Comments  Specification

Range Accuracy Fluency Coherence
(o2 |

B
< | | | |
Cl | | | |

(e
(o

ack Hext

Figure 42. A sample profile created while working with a Speaking communicative activity

In the example above you can see a straight C1 profile, however, remember that not all profiles
have such a linear pattern. Do not be afraid to select different levels to create a profile (take another
look at the linguistic profile generated on page 21).

It takes quite some time to work your way through this “Training area”. The more familiar you
become with the CEF scales, the more confidently you will be able to able them to the
performances that are presented in this module and in your own professional context. Remember, it
takes a lot of hard work to become really familiar with the scales. There is no “quick and easy”
solution but,

“Practice makes perfect”.
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Concluding remarks (and some more reference =====&si= materials and suggestions @' )

It is worth pointing out to Users that, in the samples found in the Training area, the “object”
of validation is the sample performance. The sample per se is related to a particular level; in this
sense, things such as Learner background, previous training, practice opportunities, etc. become
irrelevant variables. What is imperitive is as, Oscarson states, that:

. level performances must, in principle, be the same irrespective of age, category
involved. That is, an A1 performance by a Primary school pupil must exhibit the same
characteristics (be the same level etc.) as an Al performance by an Adult learner, ....”

Further useful suggestions on how to practice and become more familiar with the scales can
be found - together with useful information related to the ELP - in of the following publication:
The European Language Portfolio: A Guide for Teachers and Teacher Trainers, by David
Little and Radka Perclova, Ch. 3 Understanding and using the common reference levels and
descriptors, Council of Europe, Council for Cultural Cooperation Education Committee, Modern
Languages Division, Strasbourg, September 2000 DGIV/EDU/LANG(2000).

For those of you who want to “learn about your strengths and weaknesses in a foreign
language, and find out what level you are at“, we suggest you become familiar with DIALANG
(<http://www.dialang.org/>), where you can have your language skills and knowledge assessed and
recognised outside formal qualification systems.

To become familiar with bench-marked evaluation in the area of Language Testing and
Assessment, refer to the Manual for Relating Examinations to the Common European
Framework at
<http://www.coe. 1nt/T/E/Cultural%5FCO%2Doperatlon/educatlon/Languages/Language%5FPohcy/
Manual/>.

To find out more about the European Association for Language Testing and Assessment
(EALTA), please go to <http://www.ealta.eu.org/index.htm>.

For more information as regards “better transparency of qualifications and skills” as
promoted through EUROPASS, check out the EUROPA — Education and Training — website at

<http://europa.eu.int/comm/education/programmes/europass/index_en.html>.

For more information on the European Day of Languages go to
<http://www.coe.int/EDL>.

To find out about the Council of Europe and its activities in the field of Languages go to
< http://www.coe.int/T/E/Cultural Co-operation/education/Languages/>.

- - a
The CEFTrain team ‘E:ﬁi.ﬁ; hopes that you find this

“CEFTrain User Manual” of use and wishes you success = 3
with “familiarisation” and “training” in using and applying the CEF

This “User Manual” was written on behalf of the CEFTrain team by Elizabeth Guerin; you can
e-mail any comments or suggestions to:
elizabeth.guerin@unifi.it (Subject: CEFTrain Project / CEFTrain Manual).
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